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PROTOKÓŁ

Posiedzenie w poniedziałek 30 września 2024 r.

Bruksela

Przewodnicząca Aurore Lalucq otworzyła posiedzenie o godz. 15.03.

1. Przyjęcie porządku dziennego
Decyzja: projekt porządku dziennego został przyjęty w formie przedstawionej w 

niniejszym protokole.

2. Komunikaty przewodniczącej

Tłumaczenie ustne

Przewodnicząca poinformowała krótko o dostępnej podczas posiedzenia obsłudze 
tłumaczeniowej.

Posiedzenie koordynatorów z 19 września 2024 r. – podsumowanie decyzji i zaleceń

1. Sprawy w toku
W związku z opinią w sprawie postępowania upadłościowego uzgodniono, że należy 
zwrócić się do Konferencji Przewodniczących Komisji / Konferencji 
Przewodniczących o zwolnienie ze stosowania artykułu 56. Uzgodniono również, że 
komisja ECON powinna podtrzymać swoją opinię wydaną w 2023 r.

2. Wyznaczenie sprawozdawców

1. System punktowy: Uzgodniono, że należy kontynuować dotychczasową praktykę, 

tj. rozpoczynać od przydziału 300 punktów. Sprawozdanie legislacyjne będzie 
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kosztować 3 punkty, procedura z własnej inicjatywy i procedura konsultacji – 2 punkty, 

a opinia – 1 punkt. Za procedury w imieniu przewodniczącego lub jednego z 

wiceprzewodniczących nie pobiera się punktów. Decyzje w sprawie wyznaczania 

sprawozdawców będą podejmowane zgodnie z art. 220 ust. 2. 

2. Dokumenty dotyczące wyznaczania sprawozdawców:

Procedury z własnej inicjatywy:
 Europejski semestr na rzecz koordynacji polityki gospodarczej 2025 – PPE 

 Europejski Bank Centralny – sprawozdanie roczne za 2024 r. – Renew

 Polityka konkurencji – sprawozdanie roczne za 2024 r. – S&D

 Unia bankowa – sprawozdanie roczne za 2024 r. – PPE

 Działalność finansowa Europejskiego Banku Inwestycyjnego (EBI) – sprawozdanie 

roczne za 2024 r. – S&D

OPINIE USTAWODAWCZE:

 Zawarcie w imieniu Unii Europejskiej Układu ustanawiającego stowarzyszenie 

między Unią Europejską a – odpowiednio – Księstwem Andory i Republiką San 

Marino: koordynatorzy odłożyli decyzję o ewentualnym wyznaczeniu 

sprawozdawcy do czasu oficjalnego przekazania wniosku.

OPINIE NIEUSTAWODAWCZE:
 koordynatorzy postanowili, że komisja nie wyda opinii w sprawie dokumentów 

dotyczących udzielenia absolutorium.

3. Posiedzenia komisji ECON w 2025 r. (wstępny projekt kalendarza posiedzeń)

Zatwierdzono zmieniony projekt kalendarza posiedzeń komisji ECON na 2025 r.

4. Zarządzanie gospodarcze

 Dialog gospodarczy z udziałem przewodniczącego Eurogrupy – koordynatorzy 

uzgodnili, że należy zaprosić przewodniczącego Eurogrupy do udziału w jesiennym 

dialogu gospodarczym.

 Dialogi gospodarcze z państwami członkowskimi – koordynatorzy postanowili 

zaprosić wszystkie państwa członkowskie objęte decyzją Rady stwierdzającą 

istnienie nadmiernego deficytu. Decyzja o dokładnym harmonogramie zostanie 

podjęta później.
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 Instrument Wsparcia Technicznego – koordynatorzy postanowili zaprosić 

komisarza odpowiedzialnego za Instrument Wsparcia Technicznego do wymiany 

poglądów podczas wspólnego posiedzenia komisji BUDG i ECON w październiku 

i listopadzie 2024 r.

 InvestEU – koordynatorzy postanowili zaprosić przewodniczącą Rady Sterującej 

InvestEU Elenę Flores na posiedzenie komisji BUDG-ECON po wysłuchaniach 

kandydatów na komisarzy oraz – w ramach przygotowań do publicznej wymiany 

poglądów z Eleną Flores – zorganizować przy drzwiach zamkniętych spotkanie z 

przedstawicielem PE w Radzie Sterującej InvestEU Alainem Lamassourem.

5. Grupy robocze

Koordynatorzy postanowili: 
 utrzymać grupę roboczą ds. unii bankowej i grupę roboczą ds. konkurencji; 

 połączyć grupę roboczą ds. MŚP z grupą roboczą ds. FinTech; 

 przekształcić grupę roboczą ds. pomocy finansowej w grupę roboczą komisji ECON 

ds. kontroli i egzekwowania ram zarządzania gospodarczego. 

6. Komunikaty przewodniczącej

Ustalenia dotyczące wystąpień podczas wysłuchań i wymiany poglądów w komisji 

ECON

Postanowiono utrzymać dotychczasową praktykę, tj.:

 pierwsza runda: po jednym bloku na pytania i odpowiedzi dla każdej grupy 

politycznej 

 druga runda i kolejne rundy: system d’Hondta

 Zgłoszenia z sali

7. Sprawy różne

Koordynatorzy postanowili zorganizować wymianę poglądów z Mariem Draghim, 

Enrikiem Lettą i Christianem Noyerem na temat ich sprawozdań w sprawie unii 

rynków kapitałowych. 

Enikő Győri (PfE), na swój wniosek, zabrała głos i wygłosiła krótkie oświadczenie, w którym 
zaznaczyła, że nie zgadza się z podziałem dokumentów.
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3. Dialog monetarny z Christine Lagarde, prezeską Europejskiego Banku 
Centralnego
ECON/10/00987

Głos zabrali: Aurore Lalucq, Christine Lagarde, Fernando Navarrete Rojas, Jonás 
Fernández, Enikő Győri, Giovanni Crosetto, Anouk Van Brug, Damian 
Boeselager, Jussi Saramo, Luděk Niedermayer, Evelyn Regner, Lídia 
Pereira, Pierre Pimpie, Stephen Nikola Bartulica, Ľudovít Ódor, Eero 
Heinäluoma, Fidias Panayiotou, Billy Kelleher.

4. Kontrola aktów delegowanych i środków wykonawczych
ECON/10/00913
 Wymiana poglądów na temat rozporządzenia delegowanego Komisji 

uzupełniającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/760 
w odniesieniu do regulacyjnych standardów technicznych określających, kiedy 
instrumenty pochodne są wykorzystywane jedynie do zabezpieczenia ryzyka 
związanego z innymi inwestycjami europejskiego długoterminowego funduszu 
inwestycyjnego (EDFI), wymogi dotyczące polityki umarzania EDFI i narzędzi 
zarządzania płynnością, okoliczności zestawiania wniosków o przeniesienie 
jednostek uczestnictwa lub udziałów EDFI, niektóre kryteria dotyczące zbycia 
aktywów EDFI oraz niektóre elementy ujawniania kosztów

Głos zabrali: Aurore Lalucq, przedstawiciel ESMA, przedstawiciel Komisji, Stephen 
Nikola Bartulica, Thomas Bajada, Ľudovít Ódor, Damian Boeselager.

5. Sprawy różne

6. Termin następnego posiedzenia

14 października 2024 r. w godz. 15.00–18.30

Posiedzenie zakończyło się o godz. 17.40.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq, Damian Boeselager, Ľudovít Ódor, Luděk Niedermayer

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Georgios Aftias, Stephen Nikola Bartulica, Fabio De Masi, Jonás Fernández, Claire Fita, Dirk Gotink, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Billy Kelleher, Fernando Navarrete Rojas, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Lídia Pereira, Pierre Pimpie, Evelyn Regner, Aura 
Salla, Jussi Saramo, Paulius Saudargas, Anouk Van Brug, Lara Wolters

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Thomas Bajada, Giovanni Crosetto, Matthias Ecke, Arba Kokalari, Camilla Laureti

216 (7)

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

ECB Christine Lagarde
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

Jose Botella, Eriks Dauksts

Anton Spiteri Shaw

Ilenia Bernardini, Alexandre Heuzey

Jan Dinga, Luc Rochtus

Jesper Joeker Krog

Petroula Georgaraki

Lawrence Urbain

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

Claudia Lindemann
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


